
Друга страна в производството пред апелативния състав на 
СХВП, встъпила в производството пред Общия съд: XXXLutz 
Marken GmbH (Wels, Австрия) (представител: адв. H. Pannen) 

Предмет 

Жалба срещу решение на четвърти апелативен състав на СХВП от 
8 септември 2010 г. (преписка № R 88/2009-4) относно 
производство по възражение между Interkobo sp. z o.o. и 
XXXLutz Marken GmbH 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Осъжда Interkobo sp. z o.o. да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 13, 15.1.2011 г. 

Решение на Общия съд от 3 юли 2012 г. — Marcuccio/ 
Комисия 

(Дело T-594/10 P) ( 1 ) 

(Обжалване — Публична служба — Длъжностни лица — 
Социално осигуряване — Възстановяване на медицински 
разходи — Акт с неблагоприятни последици — 

Мълчалив отказ) 

(2012/C 243/34) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподател: Luigi Marcuccio (Tricase, Италия) (представител: 
адв. G. Cipressa) 

Друга страна в производството: Европейска комисия (предста­ 
вители: J. Currall и C. Berardis-Kayser, подпомагани от адв. A. 
Dal Ferro) 

Предмет 

Жалба срещу определение на Съда на публичната служба на 
Европейския съюз (първи състав) от 6 октомври 2010 г. по 
дело Marcuccio/Комисия (F-2/10, все още непубликувано в 
Сборника) с искане за отмяна на това определение 

Диспозитив 

1. Отменя определението на Съда на публичната служба на 
Европейския съюз (първи състав) от 6 октомври 2010 г. по 
дело Marcuccio/Комисия (F-2/10, все още непубликувано в 
Сборника). 

2. Връща делото на Съда на публичната служба. 

3. Не се произнася по съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 55, 19.2.2011 г. 

Решение на Общия съд от 4 юли 2012 г. — Laboratoires 
CTRS/Комисия 

(Дело T-12/12) ( 1 ) 

(Лекарствени продукти за хуманна употреба — 
Разрешение за търговия с лекарствения продукт 
„Orphacol“ — Писмо, уведомяващо ищеца за наме­ 
рението на Комисията да не издаде разрешение — 
Искане за установяване на неправомерно бездействие — 
Изразяване на становище от Комисията — Недопус­ 
тимост — Искане за отмяна — Приемане на ново 

решение — Липса на основание за произнасяне) 

(2012/C 243/35) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: Laboratoires CTRS (Булон-Биланкур, Франция) (предста­ 
вители: K. Bacon, barrister, M. Utges Manley и M. Barnden, 
solicitors) 

Ответник: Европейска комисия (представители: E. White и L. 
Banciella) 

Страни, встъпили в подкрепа на ищеца: Чешка република (пред­ 
ставители: M. Smolek и D. Hadroušek), Френска република 
(представител: G. de Bergues) и Обединено кралство Велик­ 
обритания и Северна Ирландия (представители: E. Jenkinson и 
S. Ossowski, впоследствие E. Jenkinson и H. Walker, 
подпомагани от J. Holmes, barrister) 

Предмет 

Искане за установяване на неправомерно бездействие на Коми­ 
сията, доколкото същата не е приела окончателно решение по 
отношение на заявлението за издаване на разрешение за търговия 
с лекарствения продукт „Orphacol“, а при условията на евенту­ 
алност — искане за отмяна на решението, за което се твърди, че 
се съдържа в писмото на Комисията от 5 декември 2011 г., и с 
което се отхвърля заявлението на ищеца за издаване на посо­ 
ченото разрешение 

Диспозитив 

1. Отхвърля искането за установяване на неправомерно 
бездействие като недопустимо. 

2. Основанието за произнасяне по направеното при условията 
на евентуалност искане за отмяна е отпаднало. 

3. Европейската комисия понася, наред с направените от нея 
съдебни разноски, и тези на Laboratoires CTRS. 

4. Чешката република, Френската република и Обединено 
кралство Великобритания и Северна Ирландия понасят 
направените от тях съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 58, 25.2.2012 г.
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